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Das Fliegen – es weckt in uns allen eine große Sehnsucht.
Nach der Ferne, nach dem Unbekannten, nach Freiheit. 

Wir packen unsere Koffer und brechen auf, um Neues zu entdecken.
Neue Orte, neue Kulturen, neue Sichtweisen.

Aber was immer wir suchen, eines wollen wir alle: gut ankommen.

Ladies and gentlemen, please fasten your seat belts: 
die neue MILESTONE-Kollektion ist da.

Zeitlos anziehende Jacken für all diejenigen, die noch viel entdecken wollen. 
Aber ihren eigenen Stil bereits gefunden haben. 

Flying – it awakens a great longing in us all.
For far-flung places, for the unknown, for freedom. 

We pack our bags and take off to discover new things.
New places, new cultures, new perspectives.

But no matter what it is we are searching for, we all want the same thing – 
to arrive well – in style.

Ladies and gentlemen, please fasten your seat belts:
 the new MILESTONE collection has landed.

Timelessly stylish jackets for all those who still have lots of things to discover, 
but have already found their own style. 

2

THE JOURNAL

Style is the 
destination.

J U L E S  1 0 0 2 3 7
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C O V E R  W O M A N 
E L I N D A  1 0 1 6 1 6

C O V E R  &  B A C K C O V E R  M A N
B E N N O  1 0 1 6 2 2

W H AT E V E R  C A N  F LY,  H E  C A N  H A N D L E  I T:  M AT T H I A S  D O L D E R E R .



O R L A N D O  1 0 1 0 1 1
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“Time flies. 
It’s up to you to 

be the navigator.”
Robert Orben



A L I C I A  1 0 1 0 4 3
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F R E E D O M  1 0 0 2 2 6
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T E R E N Z  1 0 1 0 0 1
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Check-in time: 
whenever you like.

MILESTONE – designed in Germany, 
worn all around the world.
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R A V E N  1 0 1 0 9 9



J O R D A N  1 0 1 0 1 0
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C I E R R A  1 0 1 5 1 2



A B R A  1 0 0 7 6 4
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T H O M S O N  1 0 0 4 7 4
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T H E O  1 0 0 4 9 4

C H E R R Y P I E  1 0 0 4 5 9
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FO L LO W @ M AT T H I A S D O L D E R E R  O N I N S TAG R A M A N D FAC E B O O K

T O M  9 3 1 0 3 2

Einer der Meilensteine setzt: Matthias Dolderer. Auf dem Flugplatz groß geworden und 
heute einer der besten Sportpiloten der Welt. 

Erster Flug mit 5. Erster Soloflug mit 14. Flugschein mit 17. Deutscher Meister im Kunstflug. 
Weltmeister in der „Formel 1 der Lüfte“. Man kann sagen: Was seine Karriere angeht, ist 
Matthias Dolderer immer Ideallinie geflogen. Weil er seine Ziele klar im Blick hatte. Und weil 
er im richtigen Moment alles auf eine Karte gesetzt hat: als erster und einziger Deutscher, 
der gegen die weltbesten Piloten in der spektakulären Red Bull Airrace-Serie antritt. 

Wenige Meter über dem Boden mit 400 km/h durch einen Parcours aus luftgefüllten Pylo-
nen steuern: Kunstflug auf diesem Niveau ist Fliegen in seiner verdichtetsten Form. Eine 
falsche Bewegung und das Rennen ist verloren. Tausendstelsekunden, die über Triumph 
oder Niederlage entscheiden. Und das alles bei Fliehkräften von bis zu 10G. Ein Hochleis-
tungssport, der absolute Konzentration und höchste Präzision erfordert.

Matthias Dolderer ist ein Fan von MILESTONE: „Wer Perfektion anstrebt, muss Vertrauen 
in die eigene Stärke haben. Absolut fokussiert sein. Und dabei immer jedes Detail im Blick 
haben. Das unterscheidet einen guten Piloten von einem sehr guten. Und eine Trendjacke 
von einer Jacke, die ein echtes Statement ist.“

Someone who sets milestones: Matthias Dolderer. He grew up on an airfield and is now one 
of the best sport pilots in the world. 

First flight at 5. First solo flight at 14. Pilot’s licence at 17. German Aerobatic Champion. World 
Champion in the “Formula 1 of the Skies”. It is fair to say that where his career is concerned, 
Matthias Dolderer has always flown the racing line. That is because he has never lost sight of 
his goals. And because he goes for broke at the right moment – as the first and only German 
to compete against the world’s best pilots in the spectacular Red Bull Air Race series. 

Navigating through a course of inflated pylons at 400 km/h just a few metres above the 
ground – aerobatics at this level is flying in its most intense form. One wrong move and the 
race is lost. Thousandths of a second determine whether you win or lose, all whilst enduring 
forces of up to 10G. An elite sport that demands absolute focus and extreme precision.

Matthias Dolderer is a fan of MILESTONE: “Anyone aiming for perfection must have faith in 
their own strengths. Be completely focussed. And pay attention to every last detail at all 
times. That is the difference between a good pilot and an excellent one. And between a 
fashionable jacket and a jacket that makes a real statement.”

„TO MOST PEOPLE THE SKY IS THE LIMIT. 
TO ME, THE SKY IS HOME.“

S S  2 0 2 0

A perfect fit.
MD 21 & MILESTONE.
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L I P S I  1 0 1 0 2 7
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Let’s take off 
for new adventures.

@ m i l e s to n e . j a c ket s  o n  I n s t a g r a m a n d  Fa c e b o o k

m i l e s to n e - ja c ket s . c o m

T I M O R  1 0 1 6 1 6
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0 2 . 0 7 . - 0 4 . 0 7 . 2 0 1 9

P R E M I U M  B E R L I N

H A L L  5  -  B O O T H  A  0 5

0 8 . 0 7 . - 0 9 . 0 7 . 2 0 1 9

M O D E F A B R I E K  A M S T E R D A M

C E N T R A L  H A L L
 

1 9 . 0 7 . - 2 2 . 0 7 . 2 0 1 9

C P D  M E N

A G E N T U R  F I S C H E R  /  E N N E N
D E R E N D O R F E R  A L L E E  3 3 

4 0 4 7 6  D Ü S S E L D O R F

1 9 . 0 7 . - 2 2 . 0 7 . 2 0 1 9

C P D  W O M E N

M O D E A G E N T U R  W O L F G A N G  R E I C H E R T
K A I S E R S W E R T H E R  S T R A S S E  1 8 3  A

4 0 4 7 4  D Ü S S E L D O R F

0 7 . 0 8 . - 0 9 . 0 8 . 2 0 1 9

C I F F  C O P E N H A G E N 

H A L L  B 5  -  B O O T H  1 2 1 / 1 2 2

M I L E S T O N E  S p o r t s w e a r  H a n d e l s  G m b H

H e p b e r g e r  W e g  7
8 5 1 0 1  L e n t i n g  /  G e r m a n y

T e l . :  + 4 9  ( 8 4 5 6 )  9 1 8 3  - 0
F a x . :  + 4 9  ( 8 4 5 6 )  9 1 8 3  - 4 4 4

i n f o @ m i l e s t o n e - j a c k e t s . c o m
w w w . m i l e s t o n e - j a c k e t s . c o m

D I S T R I B U T I O N  I T A L Y :

V i a  M a r c o  C o r n e r ,  1 9
3 6 0 1 6  T h i e n e  ( V I )  /  I t a l y

T e l . :  + 3 9  ( 0 ) 4 4 5  5 7 5 7 9 9
F a x :  + 3 9  ( 0 ) 4 4 5  5 7 5 8 2 8

i n f o @ s i a m h a n d e l s . c o m
w w w . s i a m h a n d e l s . c o m

w w w . m i l e s t o n e - j a c k e t s . i t

WO M E N ’ S  SH OW R O O M G E R M A N Y H A S M OV E D!
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